
2007 m. liepos 17 d. pareikštas ieškinys byloje Sungro prieš
Tarybą ir Komisiją

(Byla T-252/07)

(2007/C 211/90)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovė: Sungro, S.A. (Kordoba, Ispanija), atstovaujama advokato
L. Ortiz Blanco

Atsakovė: Europos Sąjungos Taryba ir Europos Bendrijų Komisija

Ieškovės reikalavimai

— Patenkinti ieškinį dėl žalos atlyginimo pagal EB 288 straipsnį
ir ieškovei iš Tarybos ir Komisijos solidariai priteisti
37 188 eurus.

— Priteisti iš atsakovių bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai sutampa su nuro-
dytais byloje Las Palmeras prieš Tarybą ir Komisiją, T-217/07.

2007 m. liepos 17 d. pareikštas ieškinys byloje Desarrollo y
Aplicaciones Fitotécnicas prieš Tarybą ir Komisiją

(Byla T-253/07)

(2007/C 211/91)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovė: Desarrollo y Aplicaciones Fitotécnicas, S.A. (Kordoba, Ispa-
nija), atstovaujama advokato L. Ortiz Blanco

Atsakovė: Europos Sąjungos Taryba ir Europos Bendrijų Komisija

Ieškovės reikalavimai

— Patenkinti ieškinį dėl žalos atlyginimo pagal EB 288 straipsnį
ir ieškovei iš Tarybos ir Komisijos solidariai priteisti
1 116 667 eurus.

— Priteisti iš atsakovių bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai sutampa su nuro-
dytais byloje Las Palmeras prieš Tarybą ir Komisiją, T-217/07.

2007 m. liepos 17 d. pareikštas ieškinys byloje Pinzón prieš
Tarybą ir Komisiją

(Byla T-254/07)

(2007/C 211/92)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovė: S. Coop. And. Agrícola y Ganadera de Pinzón, atstovaujama
advokato L. Ortiz Blanco

Atsakovės: Europos Sąjungos Taryba ir Europos Bendrijų Komi-
sija

Ieškovės reikalavimai

— Priimti sprendimą, patenkinantį šį pagal EB 288 straipsnį
pareikštą ieškinį dėl žalos atlyginimo kartu su palūkanomis
ir pripažįstantį ieškovės teisę į tai, kad Taryba ir Komisija
solidariai atlygintų vieno milijono du šimtai devyniasdešimt
aštuonių tūkstančių aštuonių šimtų šešiasdešimt vieno euro
(1 298 861 eurų) dydžio žalą ir

— priteisti iš institucijų atsakovių bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškinio pagrindai ir argumentai yra tapatūs tiems, kuriais remia-
masi byloje T-217/01 Las Palmeras prieš Tarybą ir Komisiją.

2007 m. liepos 17 d. pareikštas ieškinys byloje Algodonera
de Palma prieš Tarybą ir Komisiją

(Byla T-255/07)

(2007/C 211/93)

Proceso kalba: ispanų

Šalys

Ieškovė: Algodonera de Palma (Kordoba, Ispanija), atstovaujama
advokato L. Ortiz Blanco

Atsakovės: Europos Sąjungos Taryba ir Europos Bendrijų Komi-
sija
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Ieškovės reikalavimai

— Priimti sprendimą, patenkinantį šį ieškinį dėl žalos atlygi-
nimo, pareikštą remiantis EB 288 straipsniu ir pripažinti
ieškovės teisę į tai, kad Taryba ir Komisija solidariai atlygintų
dviejų milijonų dviejų tūkstančių trijų šimtų keturiasdešimt
keturių eurų (2 002 344 EUR) dydžio finansinius nuosto-
lius,

— priteisti iš atsakovių bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai pagrindai yra identiški nurody-
tiems byloje T-217/07 Las Palmeras prieš Tarybą ir Komisiją.

2007 m. liepos 16 d. pareikštas ieškinys byloje People's
Mojahedin Organization of Iran prieš Europos Sąjungos

Tarybą

(Byla T-256/07)

(2007/C 211/94)

Proceso kalba: anglų

Šalys

Ieškovė: People's Mojahedin Organization of Iran (Auvers sur Oise,
Prancūzija), atstovaujama lawyer J.P. Spitzer ir QC D. Vaughan

Atsakovė: Europos Sąjungos Taryba

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti Tarybos sprendimą 2007/445/EB ta dalimi, kuria
jis taikomas ieškovei.

— Priteisti iš atsakovės bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Ieškovė reikalauja iš dalies panaikinti 2007 m. liepos 28 d.
Komisijos sprendimą (EB) Nr. 2007/445/EB, įgyvendinantį
2001 m. gruodžio 27 d. Tarybos reglamento (EB) Nr. 2580/
2001 dėl specifinių apribojimo priemonių, taikytinų tam
tikriems asmenims ir susivienijimams siekiant kovoti su tero-
rizmu, 2 straipsnio 3 dalį, ir panaikinantį Sprendimus
2006/379/EB ir 2006/1008/EB (1), kuriais ieškovė įtraukiama į
asmenų, grupių ir susivienijimų, kuriems įšaldomi visos lėšos ir
kitas finansinis turtas, sąrašą.

Grįsdama savo ieškinį ieškovė teigia, kad ginčijamas Tarybos
sprendimas turi būti panaikintas, nes Taryba toliau vadovavosi
Sprendimu 2006/379/EB, kuriuo ieškovė buvo įtraukta į minėtą

sąrašą — po Pirmosios instancijos teismo sprendimo Organisa-
tion des Modjahedines du peuple d'Iran prieš Tarybą (byla T-228/02
(2006) Rink. II-0000) Taryba turėjo pirma minėtą sprendimą,
kiek tai susiję su ieškove, panaikinti arba iš dalies pakeisti.
Ieškovės teigimu, Taryba turėjo iš šio sąrašo išbraukti ieškovės
pavadinimą.

Ieškovė taip pat teigia, kad ginčijamas sprendimas buvo priimtas
pažeidžiant ieškovės teisę būti išklausytai ir be tinkamo motyva-
vimo.

Be to, ieškovė mano, kad ginčijamas sprendimas buvo priimtas
remiantis medžiaga, kuri visa buvo susijusi su prieš 2001 m.
ėjusiu laikotarpiu ir nebuvo atsižvelgta į ieškovės nurodytą
medžiagą, susijusią su po 2001 m. ėjusiu laikotarpiu.

Galiausiai ieškovė teigia, kad tokios aplinkybės rodo, jog buvo
piktnaudžiaujama įgaliojimais.

(1) OL 2007 L 169, p. 58.

2007 m. liepos 17 d. pareikštas ieškinys byloje Prancūzija
prieš Komisiją

(Byla T-257/07)

(2007/C 211/95)

Proceso kalba: prancūzų

Šalys

Ieškovė: Prancūzijos Respublika, atstovaujama E. Belliard,
G. de Bergues, R. Loosli ir A.-L. During

Atsakovė: Europos Bendrijų Komisija

Ieškovės reikalavimai

— Panaikinti 2007 m. birželio 26 d. Komisijos reglamento (EB)
Nr. 727/2007 (1), iš dalies keičiančio Europos Parlamento ir
Tarybos reglamento (EB) Nr. 999/2001, nustatančio tam
tikrų užkrečiamųjų spongiforminių encefalopatijų preven-
cijos, kontrolės ir likvidavimo taisykles (2), I, III, VII ir
X priedus, priedo 3 punktą tiek, kiek juo šio VII priedo
A skyriuje įtvirtinami 2.3 dalies b punkto iii) papunktis,
2.3 dalies d punktas ir 4 dalis.

— Nepatenkinus šio reikalavimo, jeigu Pirmosios instancijos
teismas manys, kad šis reikalavimas panaikinti iš dalies yra
nepriimtinas, panaikinti visą Reglamentą Nr. 727/2007.

— Priteisti iš Komisijos bylinėjimosi išlaidas.
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